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��� - Uspješno je održan
još jedan, osmi po redu
Međunarodni festival čipke
na Pagu, manifestacija koja
promovira vrijednost čipke
kao značajnog dijela hrvatske
kulturne baštine. Ovogodišnji
Festival, koji je svečano otvo-
rio zadarski župan Božidar
Longin, održan je od 23. do
25. lipnja u Pagu, pod visokim
pokroviteljstvom predsjedni-
ce RH Kolinde Grabar Kitaro-
vić, Ministarstva kulture RH,
Ministrstvo za kulturo Repu-
blike Slovenije, Zadarske
županije i Turističke zajednice
Zadarske županije, dok su za
samu organizaciju bili za-
duženi Turistička zajednica
grada Paga, Grad Pag i
Dr uštvo paških čipkarica
„Frane Budak“.
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Otvarajući ovu značajnu
manifestaciju njegovanja
paške tradicijske baštine

župan Longin naglasio je kako
je Paška čipka prije sedam go-
dina upisana na UNESCO-vu
listu materijalne kulturne
baštine, ali i da je njena vrije-
dnost prepoznata još od vre-
mena kada je carica Marija
Terezija na svom dvoru imala
pašku čipkaricu koja je za nju
šivala čipku.

- Naši hrvatski otoci prosto-
ri su ljepote i tisuću priča. U
tom kontekstu otok Pag svoju
priču pripovijeda kroz fijuke
bure, pripovijeda ju mirisom
aromatičnog bilja i sira, oku-
som soli i čuvene janjetine, te
koncem ušivenim malim um-
jetničkim djelima koja su glas
Paga prenijele diljem svijeta,
istaknuo je, među ostalim, na
otvaranju izaslanik hrvatske
predsjednice i zadarski župan
Bo židar Longin.

Napomenimo i kako je ove
godine Festival čipke na Pagu
prvi put imao i zemlju partne-
ra, a to je Slovenija shodno
dogovoru organizatora s Vele-

poslanstvom Republike Slove-
nije i slovenskim Ministar-
stvom kulture. Izbor je pao
upravo na Sloveniju zbog du-
gogodišnje suradnje sa slo-
venskim čipkarskim udruga-
ma, ali i ostalim udrugama na
području kulture kao što su
Gradska glazba, KUD
Dr užina, klapa Sol. Bitno je
naglasiti i kako su slovenski
turisti na Pagu već tradicio-
nalno među najbrojnijim gos-
tima.

Na svečanosti otvaranja fes-
tivala bila je i veleposlanica
Republike Slovenije u Hrvat-
skoj nj.e. Smiljana Knez te
državna tajnica u Ministar-
stvu kulture Republike Slove-
nije Damjanovic Pečnik.

Brojne Pažane i goste u ime
domaćina pozdravio je grado-
načelnik Paga Ante Fabijanić,
a u programu su nastupili pje-
vači paških pučkih napjeva
Ante Kurilić- Viola i Jelkica
Tičić, najmlađi članovi KUD-a
Dr užina i klapa Sol.

Na ovogodišnjem Festivalu
čipke sudjelovale su čipkarice
iz Slovenije, Francuske, Velike
Britanije, Nizozemske, Švicar -
ske, Italije, Češke, Rusije i Ja-
pana, kao i hrvatske čipkarice
paške i lepoglavske te čipkari-
ce iz Sikirevaca i Splita.
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Prvog dana Festivala, koji je
prigodno nazvan "Paški dan",
domaćini su pokazali svu ras-

koš paške tradicije. U Paškom
kutku izlagači Paška sirana,
Borsha ideja, OPG Milac i Vi-
na otoka Paga ponudili su
svoje autentične proizvode, a
održana je i modna revija pri-
godno nazvana Obucevanje i
prebucevanje. Najmlađi
Pa žani prezentirali su stare
tradicijske nošnje, te odjeću
načinjenu od čipke. U Staroj
paškoj ulici prikazan je ži vo t
grada Paga kakav je nekad bio.
Prvi dan festivala koncertom
je zaključila klapa Sol.

Drugi dan festivala prote-
kao je u znaku Slovenije - ze-
mlje partnera, a otvorile su ga
Mirjam Gnezda Bogataj i Moj-
ca Šifrer Bulovec predava-
njem "Klekljanje čipk v Slove-
niji". Održane su radionice
paške čipke, promocija pjes-
marice "Sa zrnom soli", pod-
jela zahvalnica sudionicima,
te koncert Pihalnega orkestra
Jasenice – Kranjska Gora i go-
ste tenora Klemena Torkara i
mezzosopranistice Monike
Bohinec, a nije izostala ni veli-
ka slovenska veselica.

Program Festivala završio je
svetom misom u crkvi Mariji-
na Uznesenja u te koncertom
gostiju KUD-a Bogdanovci.

I ove je godine tako
Međunarodni festival čipke
podsjetio žitelje Paga i brojne
goste kako je paška čipka je-
dan od simbola paškog iden-
titeta, zbog čega je ovaj festi-
val i pokrenut 2010. godine
kao vrijedan dio bogatog hr-
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����� - U cilju pobo-
ljšanja standarda zdravstve-
ne zaštite turista tijekom tu-
rističke 2017. godine organi-
zirani su dodatni timovi u
sklopu Ispostava Zavoda za
hitnu medicinu Zadarske
županije na šest lokacija: Za-
dar, Nin, Starigrad, Preko,
Pag i Biograd.

Zbog povećanog broja tu-
rista tijekom turističke sezo-
ne, vodeći pri tom računa o
optimalnoj pokrivenosti
prostora, dodatni timovi,
njihovsastav i raspored rada
utvrđeni su u odnosu na ras-
pored rada standardnih ti-
mova određenih Mrežom
hitne medicine na navede-
nim lokacijama.
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Zadarska županija sklopila
je s općinama i gradovima te
Zavodom za hitnu medicinu
Zadarske županije ugovore
za svaki lokalitet na kojemu
se organizira pojačana
zdravstvena zaštita tijekom
turističke sezone 2017. godi-
ne u ukupnom iznosu od
955.313 kuna. U tom iznosu
Zadarska županija sudjeluje
s 338.000 kuna, Ministarstvo
turizma s iznosom od
174.450 kuna, te gradovi i
općine sudjeluju s iznosom
od 442.863 kuna.

Tako su u sjedištu Zavoda
za hitnu medicinu Zadarske
županije od 1. lipnja do 31.
kolovoza 2017. godine osigu-
rana su dva dodatna tima. Za
ispostavu Nin od 15. lipnja
do 1. rujna 2017. godine osi-
gurana su tri dodatna tima,

dok je za ispostavu Starigrad
15. lipnja do 31. kolovoza
2017. godine osiguran jedan
dodatni tim. Za ispostavu
Preko od 15. lipnja do 31. ko-
lovoza 2017. godine osiguran
je jedan dodatni tim, za is-
postavu Pag u istom je raz-
doblju osiguran jedan do-
datni tim, a za ispostavu Bio-
grad, u koju spadaju grad
Biograd na Moru, općina Pa-
koštane i općina Sveti Filip i
Jakov, osigurana su dva do-
datna tima.
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Što se tiče ulaganja u in-
frastrukturu i opremu može
se istaknuti izgradnja
iuređenje kuhinje u Psihija-
trijskoj bolnici Ugljan, plino-
fikacija u Specijalnoj bolnici
za ortopediju Biograd na
Moru, te izgradnja zgrade Is-
postave Zavoda za hitnu me-
dicinu u Ninu za koju su ove
godine počele pripreme.

U svezi ulaganja u infras-
trukturu i opremu u zdrav-
stvu koja se očekuju iz EU
fondovau tijeku je provedba
dva projekta značajna za se-
kundarnu i primarnu zdrav-
stvenu zaštitu.Radi se o dva
projekta koja se provode u
okviru Operativnog progra-

ma konkurentnost i kohezija
2014. – 2020.

Projekt pod nazivom „Iz -
gradnja i opremanje dnev-
nih bolnica Odjela za pul-
mologiju, onkologiju, infek-
tologiju i dermatologiju
Opće bolnice, te adaptaci-
jom i opremanjem Dnevne
bolnice Službe za kirurgiju“
provodi Opća bolnica Zadar.

Ukupna vrijednost projek-
ta iznosi 49.999.865 kuna.

Drugi projekt pod nazi-
vom „Po b o l j šanje pristupa
primarnoj zdravstvenoj
zaštiti s naglaskom na
udaljena i deprivirana po-
dručja kroz ulaganja u potre-
be pružatelja usluga zdrav-
stvene zaštite na primarnoj
razini na otocima Zadarske
županije“ provodi se u okvi-
ru već spomenutog Opera-
tivnog programa Konkuren-
tnost i kohezija 2014. - 2020.
godine. Nositelj projekta je
Zadarska županija, a ukupna
vrijednost projekta je
1.929.737 kuna od kojih je
1.640.276 kuna bespovratnih
sredstava iz Europskog fon-
da za regionalni razvoj, a
289.454 kuna sufinancira Za-
darska županija. Projekt se
provodi u partnerstvu s Do-
mom zdravlja Zadarske
žu p a n i j e.
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vatskog etnografskog blaga.
Inače, čipkarstvo je u Hr-

vatskoj na UNESCO-vu Re-
prezentativnu listu nemateri-

jalne kulturne baštine čov-
ječanstva uvršteno 2009. go-
dine. U Hrvatskoj su tri centra
izrade čipke: Uz pašku, u Hr-

vatskoj su još dva centra izra-
de čipke - lepoglavska i hvar-
ska.
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